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Solemnity of the Ascension of the Lord   

Before ascending into heaven, Jesus calls His 

disciples to him one more time and gives them a 

mission: evangelize the world. This is an 

uncomfortable command for many modern 

Christians. Jesus knows our doubts...He assures us 

as He assured them that any power or authority we 

have comes from God through Him. We hope and 

pray that we can be saints and join Christ in heaven. 

The work of saints is to share the Good News that 

others might also become saints and receive this 

inheritance. (Sourcebook for Sundays & Seasons, 

LTP) 

Solemnidad de la Ascensión del Señor   

Antes de ascender al cielo, Jesús llama a Sus 

discípulos una vez más y les encomienda una 

misión: evangelizar al mundo. Se trata de un 

mandato incómodo para muchos cristianos de hoy 

en día. Jesús conoce nuestras dudas...y nos 

asegura, tal, y como les aseguró a ellos, que todo el 

poder y la autoridad que tenemos provienen de 

Dios a través de Él. Esperamos y rezamos por 

poder ser santos y reunirnos con Cristo en el cielo. 

La labor de los santos es compartir la Buena Nueva 

para que otros también puedan llegar a ser santos y 

recibir esta herencia. (Sourcebook for Sundays & 

Seasons, LTP) 
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formación  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, Office  
Manager / Gerente de oficina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Raul Rico, Communications  
Director / Director de comunicaciones 
rrico@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Alex Roman, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
alroman@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Mike Borman 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Párroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Resident Priest / Sacerdote resi-
dente 

Rev. Dawit Wubishet  
dawit.wubishet70@gmail.com 
213.326.0080 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / Líturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Música 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Mark James Meier, Director 
mmeier@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 
Graciela Ocon (Español) 
847.409.1245 

Order of Christian Initiation for 
Adults (OCIA) / Orden de Iniciación 
Católica para Adultos (OICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

847.864.1185 

Funerals / Misas de funeral 
Communion and Anointing of the 
Sick / Comunión y Unción de los 
enfermos 

Kenny Hilbig, Pastoral Care 
Coordinator / Coordinador de cuidado 
pastoral khilbig@archchicago.org   
224.417.9111  

Quinceañeras 

Celia Garay   
773.310.4016   

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jóvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 
 

 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency Family 

Support Hotline / Coalición de Illinois por 

los Derechos de los Inmigrantes y 

Refugiados - Línea directa de soporte 

familiar de emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 
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Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

The names of those who serve in the military can be found on the parish 

website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden 

encontrarse en la página web de la parroquia. 

Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos 

Hubert Mengin | Mildred Lewis | Joe Beck | Emilio Maldonado | Margie Voitik 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard | Jessica 

Aguilar | Nancy Serrano Cardenas | Tim Dorner | Pam Goulborne | Paula Haynes | Fr. Jim 

Halstead, OSA | Claire Quintanilla |  Sal Manso | Pat Voitik | Chandra Jacob | Heidi Stepke 

| Ernesto Tamayo | Dennis Emig | Nancy Staiger | Ray Mize | Patrick Guinane | Nicolas 

Vergil | Leandro Delgado | Adriana Gonzalez Davila | Ellen Galush | Marat Sidelsky  

Saturday  May 16 5:00 p.m.   SM Confirmation Candidates  

Sunday  May 17 8:00 a.m.   SM † Eric Luis Zangara 

  8:30 a.m.   SN  For the sick in our community 

  10:00 a.m. SM † Achike Ernest Abadom, † Monica 
Nnoka  

  10:30 a.m. SN † Quin Barrett, † Mary Callam, Ardelina 
Baldonado—90th Birthday, Marilyne 
Llanes—Birthday, Aftania Caputo—
Birthday, Engrid Lorenzo—Birthday, 
Kenneth Albano—Birthday, Dione 
Dacuycuy—Birthday, Erol & Dina 
Dacuycuy—wedding anniversary, Erika 
Baldonado & Todd Klippel—wedding 
anniversary  

  12:30 p.m. SN † Isabel Lydia Dolores, † Miguel Garay, 
† Jean Davito, Zarita Elena Cordero 
and Nelson Alfonso Boves—40th 
anniversary    

Monday May 18 8:00 a.m.   SM Communion Service  

  8:00 a.m.   SN Communion Service  

Tuesday May 19 8:00 a.m.   SM † Lena Truskowski  
† Achike Ernest Abadom  

       8:15 a.m.   SN Neima Salgado—Birthday  

Wednesday May 20 8:00 a.m.   SM That everyone might have food—Pope 
Leo’s May Mass Intention  

       8:00 a.m.   SN For the aged 

Thursday May 21 8:00 a.m.   SM Those who are homeless  

       8:00 a.m.   SN Ana Martinez  

Friday May 22 8:00 a.m.   SM  † Mary Kindt  

       8:00 a.m.   SN For peace throughout the world 

Saturday May 23 8:00 a.m.   SM † Jim Osburn 

       8:00 a.m.   SN For peace in our community 

    † deceased / difunto 
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Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday: Acts 1:1-11; Ps 47:2-3, 6-9; Eph 1:17-23; Matt 28:19a, 20b; Matt 28:16-20 

Monday: Acts 19:1-8; Ps 68:2-7ab; Col 3:1; John 16:29-33  

Tuesday: Acts 20:17-27; Ps 68:10-11, 20-21; John 14:16, John 17:1-11a  

Wednesday: Acts 20:28-38; Ps 68:29-30, 33-36ab; John 17:17ab; John 17:11b-19  

Thursday: Acts 22:30; 23:6-11; Ps 16:1-2a, 5, 7-11; John 17:21; John 17:20-26  

Friday: Acts 25:13b-21; Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab; John 14:26; John 21:15-19  

Saturday: Acts 28:16-20, 30-31; Ps 11:4-7; John 16:7, 13, John 21:20-25  

Sunday: Acts 2:1-11; Ps 104:1, 24, 29-31, 34; 1 Cor 12:3b-7, 12-13; John 20:19-23  

May the eyes of [your] hearts be 

enlightened, that you may know what is the 

hope that belongs to his call...                     

                          - Eph 1:18 

Reading these passages from Ephesians and 

Matthew feels especially personal to me this year 

because I was newly baptized, confirmed, and 

received my First Eucharist at the Easter Vigil. I am 

such a neophyte in the Catholic faith that sometimes I 

wonder how I can possibly “go and make disciples of 

all nations” when I am still learning so much myself.  

The Gospel comforts me because it says that when 

the disciples saw Jesus, “they worshiped, but they 

doubted.” Even those closest to Christ still had 

uncertainty, yet He still sent them. Jesus did not wait 

for them to have everything figured out before giving 

them a mission. He simply told them to go, teach, 

baptize, and trust that He would remain with them 

always. 

This reminds me of becoming a new mother. No one 

handed me an owner’s manual for parenting. I took it 

one day at a time, trusting God as I raised the 

beautiful children He gave to me. I often felt unsure, 

but faithful people in my life, along with prayer, helped 

guide me to do the next right thing. 

I did not have the option to wait until I felt fully 

prepared before I began parenting, and I do not have 

to wait until I feel "fully formed" as a Catholic before I 

live my faith. How am I presently being called to be a 

witness of Christ in my own Jerusalem—my home, 

work, and daily life? 

Today one of my grown daughters does not believe in 

Christ, and this weighs heavily on my heart. Perhaps 

she is the one I am called to evangelize through how I 

live. I pray that by continuing to let Christ’s love flow 

through me in patience, mercy, forgiveness, and 

faithfulness, she may one day awaken from her sleep. 

I trust that the Holy Spirit is always working in both 

our hearts and that, in God's time, she will be drawn 

to Him. 

A Reflection 

by Diana Melichar, Parishioner  

Diana Melichar is blessed to be 
the mother of two grown girls. 
She views the world with 
wonder and awe, thankful for 
her continued discovery of 
God’s plan for her. .  
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Formación en la fe 

Le pido que les ilumine la mente para que 

comprendan cuál es la esperanza que les da 

su llamamiento...                                                

                -  Ef 1, 18 

Leer estos pasajes de Efesios y Mateo se siente 

especialmente personal este año, ya que acabo de 

bautizarme, confirmarme, y recibir mi Primera 

Comunión en la Vigilia Pascual. Soy tan nueva en la 

fe católica que a veces me pregunto cómo voy a 

poder “ir y hacer discípulos de todas las naciones” 

cuando yo misma todavía tengo tanto que aprender.  

El Evangelio me reconforta porque dice que cuando 

los discípulos vieron a Jesús, “lo adoraron, pero 

dudaban.” Incluso los más cercanos a Cristo seguían 

teniendo dudas, y aun así Él los envió. Jesús no 

esperó a que lo tuvieran todo claro antes de 

encomendarles una misión. Simplemente les dijo que 

fueran, enseñaran, bautizaran, y confiaran en que Él 

permanecería siempre con ellos. 

Esto me recuerda a cuando me convertí en madre. 

Nadie me entregó un manual de instrucciones para 

la crianza de mis hijas. Lo fui tomando día a día, 

confiando en Dios mientras criaba a las hermosas 

hijas que Él me había dado. A menudo me sentía 

insegura, pero las personas fieles en mi vida, junto 

con la oración, me ayudaron a guiarme para hacer lo 

correcto en cada momento. 

No tuve la opción de esperar hasta sentirme 

plenamente preparada antes de empezar a ser madre, 

y no tengo que esperar hasta sentirme “plenamente 

formada” como católica antes de vivir mi fe. ¿Cómo 

estoy siendo llamada actualmente a ser testigo de 

Cristo en mi propia Jerusalén —mi hogar, mi trabajo y 

mi vida cotidiana? 

Hoy en día, una de mis hijas mayores no cree en Cristo, 

y esto me pesa mucho en el corazón. Quizás sea ella a 

quien estoy llamada a evangelizar a través de mi forma 

de vivir. Rezo para que, al seguir dejando que el amor 

de Cristo fluya a través de mí en forma de paciencia, 

misericordia, perdón y fidelidad, ella pueda despertar 

algún día de su sueño. Confío en que el Espíritu Santo 

está siempre trabajando en nuestros corazones y en 

que, cuando llegue el momento de Dios, ella se sienta 

atraída hacia Él. 

 

Una reflexión 

por Diana Melichar, feligrés  

Lecturas de la semana 

Domingo: Hch 1, 1-11; Sal 47, 2-3. 6-9; Ef 1, 17-23; Mt 28, 19a. 20b; Mt 28, 16-20  

Lunes: Hch 19, 1-8; Sal 68, 2-7ab; Col 3, 1; Jn 16, 29-33  

Martes: Hch 20, 17-27; Sal 68, 10-11. 20-21; Jn 14, 16. Jn 17, 1-11a  

Miércoles: Hch 20, 28-38; Sal 68, 29-30. 33-36ab; Jn 17, 17ab; Jn 17, 11b-19  

Jueves: Hch 22, 30; 23, 6-11; Sal 16, 1-2a. 5. 7-11; Jn 17, 21; Jn 17, 20-26  

Viernes: Hch 25, 13b-21; Sal 103, 1-2. 11-12. 19-20ab; Jn 14, 26; Jn 21, 15-19  

Sábado: Hch 28, 16-20. 30-31; Sal 11, 4-7; Jn 16, 7. 13. Jn 21, 20-25      

Domingo: Hch 2, 1-11; Sal 104, 1. 24. 29-31. 34; 1 Cor 12, 3b-7. 12-13; Jn 20, 19-23   

Diana Melichar se siente 
afortunada por ser madre de 
dos hijas ya mayores. 
Contempla el mundo con 
asombro y admiración, 
agradecida por seguir 
descubriendo el plan que Dios 
tiene para ella. 
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, May 17 8:00 a.m. Service Trip Stock Sale Church SN 

 9:00 a.m. Catechists Breakfast Living Room SM 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

Monday, May 18 6:30 p.m. Citas de Abogado-Pastoral Migratoria  St. Germain Room SN 

 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, May 19 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, May 20 7:00 p.m. Prayer Circle Chapel SN 

 7:00 p.m. St. Nicholas 10:30 am Choir Rehearsal  Church SN 

 7:00 p.m. St John 23 Parish and PJ23 Adults Basketball Gym SN 

 7:00 p.m. La Escuela de la Cruz Chapel SM 

 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, May 21 10:00 a.m. Quilting Ministry Gathering Space SM 

 3:00 p.m. Lectio Divina  E. Conference Room SM 

 7:00 p.m. SM Choir Rehearsal Church SM 

 7:00 p.m. Knitting Ministry Parlor SN 

 7:00 p.m. St John 23 Parish and PJ23 Adults Basketball Gym SN 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, May 22 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church SM 

 7:00 p.m. Circulo de Oracion  Chapel SN 

 7:30 p.m. Esprit d’Amour - Charismatic Prayer Group  Gathering Space  SM 

Saturday, May 23 2:30 p.m. San Nicolás Coro Practica   Church SN 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

 9:00 p.m. Adoracion Nocturna - Hombres  Chapel SM 

   SM = St. Mary Church 

SN = St. Nicholas Church 
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

May 10, 2026 $21,731 $18,798 $2,933 

Fiscal Year to Date 

(since July 2025) 
$952,424 $978,246 - $25,821 

Celebrating the Holy Spirit—AND  
Fr. Bob —on May 24th    

Fr. Bob Oldershaw, our Pastor Emeritus, turns 90 on 

May 24th, the Feast of Pentecost. On that day, he will 

preside at a bilingual 10:30 a.m. Mass at the St. 

Nick’s Campus. There will be a reception in the 

cafeteria following the Mass. All are welcome! Those 

who would like to help may bring a plate of 

HOMEMADE cookies to share (please drop off before 

Mass). We know Fr. Bob will be tired after saying 

Mass, so we will keep the celebration short and 

simple - after all, he is 90 years old!  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Celebración del Espíritu Santo—Y del  
P. Bob—el 24 de mayo        

El P. Bob Oldershaw, nuestro párroco emérito, 

cumple 90 años el 24 de mayo, festividad de 

Pentecostés. Ese día, presidirá una misa bilingüe a las 

10:30 de la mañana en el campus de San Nicolás. 

Después de la misa habrá una recepción en la 

cafetería. ¡Todos son bienvenidos! Quienes deseen 

colaborar pueden traer una charola de galletas 

CASERAS para compartir (por favor, entréguenlas 

antes de la misa). Sabemos que el P. Bob estará 

cansado después de celebrar la misa, por lo que la 

celebración será breve y sencilla; al fin y al cabo, 

¡tiene 90 años!  
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Five Weeks Until Sale Day! 

What To Do This Week 

Do you have a special skill or talent? Translators, artists, 

carpenters, antique/appraisal experts, volunteers familiar with 

electronics and high-end clothing, and those with experience 

in buying and selling online are all needed for a successful 

sale.    
 

Do you enjoy walks in your neighborhood?  You are 

needed to distribute flyers to local stores, libraries, community 

centers, and the Northwestern and Loyola campuses. Contact 

Jean Luft (luftdec@gmail) to let her know about your special 

skill or talent or to volunteer to distribute flyers as a 

“neighborhood walker.” 
 

Sign up for a specific job and time slot, or come when you can 

and stay as long as you like. If you haven’t already done so, 

mark your calendars with key sale dates. 

 

Volunteers Needed: June 10 – June 22 

Move and Set Up: Wednesday, June 10, 6 – 8 p.m. 

Donation Drop-Off: 

 Friday, June 12, 10 a.m. - 4 p.m. 

 Saturday, June 13, 10 a.m. - 4 p.m. 

 Monday, June 15, 10 a.m. - 8 p.m. 

 Tuesday, June 16, 10 a.m. - 8 p.m. 

Organize and Price: 

 Wednesday, June 17, 10 a.m. – 8 p.m. 

 Thursday, June 18, 10 a.m. – 12 p.m. 

Pre-Sale: Friday, June 19, 6 – 8 p.m. 

Sale Day: Saturday, June 20, 7:30 a.m. – 4 p.m. 

Pack Up and Store: Monday, June 22, 6 – 8 p.m. 

See the parish website for a donation guide and opportunities 

to volunteer. Or attend the hospitality event at St. Nicolas, 

hosted by the Rummage Sale Committee.  

 

  

 

 

¡Solo cinco semanas para el día de la venta! 

Lo que hay que hacer esta semana 

Tienes alguna habilidad o talento especial? Para que la 

venta sea un éxito, necesitamos traductores, artistas, 

carpinteros, expertos en antigüedades y tasación, voluntarios 

con conocimientos de electrónica y ropa de alta gama, y 

personas con experiencia en la compraventa por Internet.    

 

¿Te gusta pasear por tu barrio?  Te necesitamos para 

repartir folletos en tiendas locales, bibliotecas, centros 

comunitarios, 0y los campus de Northwestern y Loyola. Ponte 

en contacto con Jean Luft (luftdec@gmail) para informarle de 

tu habilidad o talento especial o para ofrecerte como voluntario 

para repartir folletos como “caminante del barrio.” 

 

Apúntate a un trabajo y un turno, o ven cuando puedas y 

quédate todo el tiempo que quieras. Si aún no lo has hecho, 

anota en tu calendario las fechas clave de la venta. 

Se necesitan voluntarios: del 10 al 22 de junio 

Traslado y montaje:  10 de junio,  6 - 8 p.m. 

Entrega de donaciones: 

 Viernes, 12 de junio, 10 a.m. - 4 p.m. 

 Sábado, 13 de junio, 10 a.m. - 4 p.m. 

 Lunes, 15 de junio, 10 a.m. - 8 p.m. 

 Martes, 16 de junio, 10 a.m. - 8 p.m. 

Organización y marcar los precios: 

 Miércoles, 17 de junio, 10 a.m. – 8 p.m. 

 Jueves, 18 de junio, 10 a.m. – 12 p.m. 

Venta anticipada: Viernes, 19 de junio, 6 – 8 p.m. 

Día de venta: Sábado, 20 de junio, 7:30 a.m. – 4 p.m 

Empacar y almacenar: lunes, 22 de junio, 6 – 8 p.m. 

Visita la página web para mas información sobre donaciones 

y oportunidades de voluntariado. O asista al evento de 

bienvenida en San Nicolás, organizado por el Comité de la 

Venta de Cosas Usadas 
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Dear Parishioners  

We would like to take this opportunity to let you know 

that in the last eight months or so we have had two 

incidents where electrical storms have caused power 

surges that have damaged some of our sound 

equipment. After the first incident, we replaced 

equipment and got everything back in working order 

before it happened the night before Mother's Day.  

We know that being able to hear the service is very 

important to you all. We have had sound specialists 

here this week and put a temporary solution in place 

while new equipment is being ordered and shipped. 

We are also working with sound, computer, and 

electrical specialists to determine why this is 

happening and to ensure it does not happen again. 

We hope that your experience at Mass this week is a 

good one. Please be patient with us as we work 

through this and find a permanent solution. 

 

Thank you!   

 

 

 

 

 

 

Estimados feligreses        

Nos gustaría aprovechar esta oportunidad para 

informarles de que, en los últimos ocho meses 

aproximadamente, se han producido dos incidentes 

en los que las tormentas eléctricas han provocado 

picos de tensión que han dañado parte de nuestro 

equipo de sonido. Tras el primer incidente, 

sustituimos el equipo y lo dejamos todo en perfecto 

estado de funcionamiento antes de que volviera a 

ocurrir la noche anterior al Día de las Madres. 

Sabemos que poder escuchar la misa es muy 

importante para todos ustedes. Esta semana hemos 

contado con la presencia de especialistas en sonido y 

hemos implementado una solución temporal mientras 

se encargan y envían los nuevos equipos. También 

estamos trabajando con especialistas en sonido, 

informática y electricidad para determinar por qué 

está ocurriendo esto y asegurarnos de que no vuelva 

a suceder. 

Esperamos que su experiencia en la misa de esta 

semana sea satisfactoria. Les rogamos que tengan 

paciencia con nosotros mientras resolvemos este 

problema y encontramos una solución definitiva. 

 

¡Gracias!   
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Join or Invest in the  
St. Nick’s Service Trip to Iowa    

We are called to be a church of encounter and so St. 

Nick’s and St. Mary are answering the call. Our 

service trip team will travel to the L’arche Community 

in Clinton, Iowa this summer to live in community with 

Core Members at L’Arche. We will stay in one of the 

L'Arche homes. We will cook and eat together, play 

games, maybe sing some karaoke, bowl a little, and 

do light service in the homes. And, side by side with 

the L'Arche community, we’ll also support local 

groups in Clinton working for justice and 

equality. There are still some spots available so check 

out our webpage, Mission Trips, on the parish 

website for more information. 

Can’t go but want to help?  

Purchase stock in us! Although the participants 

contribute the cost of their meals, lodging, and other 

fees for supplies and staffing at the L’Arche 

community in Clinton, IA, there are plenty of other 

expenses for the mission.  

We will be selling “stock” after all the Sunday masses 

at St. Nicholas on Sunday, May 17. You will get a 

"stock certificate" to remind you of your investment in 

this great mission!  

For more information about coming on the trip or 

making a donation for the trip, please see or contact 

one of the trip coordinators to donate: Jeanie 

Brabeck, j.brabeck@hotmail.com (773-266-0819), or 

Pat Trafton, p.trafton@comcast.net (847-687-9624). 

 Únete o colabora con el  
viaje solidario de St. Nick a Iowa       

Estamos llamados a ser una iglesia del encuentro, y 

por eso San Nicolás y Santa Maria están 

respondiendo a esa llamada. Nuestro equipo de 

voluntariado viajará este verano a la comunidad de 

L’Arche en Clinton, Iowa, para convivir con los 

miembros fundadores de L’Arche. Nos alojaremos en 

una de las casas de L’Arche. Cocinaremos y 

comeremos juntos, jugaremos a juegos, quizá 

cantemos en el karaoke, jugaremos un poco a los 

bolos, y realizaremos tareas ligeras en las casas. 

Además, codo con codo con la comunidad de 

L’Arche, también apoyaremos a grupos locales de 

Clinton que trabajan por la justicia y la igualdad. 

Todavía quedan algunas plazas disponibles, así que 

echa un vistazo a nuestra página web, Viajes 

Misioneros, en el sitio web de la parroquia para 

obtener más información. 

¿No puedes venir pero quieres ayudar?  

¡Compra acciones de nuestra causa! Aunque los 

participantes corren con los gastos de comida, 

alojamiento, y otros costes de material y personal en 

la comunidad de L’Arche de Clinton (Iowa), la misión 

tiene muchos otros gastos.  

Venderemos “acciones” después de todas las misas 

dominicales en San Nicolás el domingo 17 de mayo. 

¡Recibirás un “certificado de acciones” para recordar 

tu inversión en esta gran misión!  

Para obtener más información sobre cómo participar 

en el viaje o hacer una donación para el mismo, por 

favor, consulte o póngase en contacto con uno de los 

coordinadores del viaje para hacer su donación:  

Jeanie Brabeck, j.brabeck@hotmail.com (773-266-

0819), o Pat Trafton, p.trafton@comcast.net (847-

687-9624). 
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The PPC Welcomes  
New Members  

The Parish Pastoral Council is pleased to add four 

new members! Their 3-year term began on May 12, 

2026. We welcome Rachel Brescoll, Peggy Cunniff, 

Len Grinstead, and Christie Klimas. We are thrilled to 

add them as leaders in our parish and advisory to our 

pastor. 

We want to give our heartfelt appreciation to the three 

members who will be stepping down as they end their 

terms. We thank Matt Brands, Jim Burke, and Charles 

Loiseau. As the original members of the first pastoral 

council for St. John XXIII parish, their contribution to 

building unity, trust, vision, and counsel has been 

invaluable.   

Please click here to see the full council or to send a 

message to the PPC.   

 

 

 

 

 

El PPC da la bienvenida a  
sus nuevos miembros        

Damos la bienvenida a nuestros nuevos miembros 

¡El Consejo Pastoral Parroquial se complace en 

incorporar a cuatro nuevos miembros! Su mandato 

de tres años comenzó el 12 de mayo de 2026. 

Damos la bienvenida a Rachel Brescoll, Peggy 

Cunniff, Len Grinstead, y Christie Klimas. Estamos 

encantados de contar con ellos como líderes de 

nuestra parroquia y asesores de nuestro párroco. 

Queremos expresar nuestro más sincero 

agradecimiento a los tres miembros que dejarán sus 

cargos al finalizar su mandato. Damos las gracias a 

Matt Brands, Jim Burke, y Charles Loiseau. Como 

miembros fundadores del primer consejo pastoral de 

la parroquia de San Juan XXIII, su contribución a la 

construcción de la unidad, la confianza, la vision, y el 

asesoramiento ha sido inestimable.   

Haga clic aquí para ver la composición completa del 

consejo o para enviar un mensaje al PPC. 

Let the Spirit Come Through 

On Sunday evening, May 24th, at 7:00 p.m. in St. 

Nicholas church, we will have vespers to mark the 

end of the Easter season and to celebrate the coming 

of the Holy Spirit. All are welcome. For a list of the 

2026 vespers opportunities, see: https://

www.stjohn23evanston.org/evening-

prayer.html.    

 

Dejemos que el Espíritu se manifieste        

El domingo 24 de mayo por la tarde, a las 7:00 p.m. 

en la iglesia de San Nicolás, celebraremos las 

vísperas para marcar el final del tiempo pascual y 

celebrar la venida del Espíritu Santo. Todos son 

bienvenidos. Para ver la lista de las vísperas de 2026, 

consulte: https://www.stjohn23evanston.org/

evening-prayer.html.    

Rachel Brescoll Peggy Cunniff Len Grinstead Christie Klimas 
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